The Peshitta Aramaic-English Interlinear Epistles of Paul

1.

The Second Holy Epistle of Paul The Apostle to The Corinthians xnrn KPR oeT KN ROTIR

2nd Corinthians

Chapter 10

(of you) 11221 (I) RN (beg) N¥2 (Paul) Sl (but) 17 (I) XN 10:1
(of The Messiah) NIT"WT (& the gentleness) FN12"2127 (by the serenity) NN
(with you) NDmL,‘ (I'am) NN (gentle) "2 (is among faces) 1"DN2 (when our face) JONT
(toward you) ]13“73’ (I'am) NN (bold) Svon (I'am) XIX (distant) P17 (when) 772 (but) NOR

(I come) NN (when) Ni2 (that not) Nl (of you) 17231 (but) 177 (I) RINX (beg) NV2 2
(to presume) JTWNRT (to me) ) (that is) N"R7T (by boldness) w52 (it is necessary) yONNN
(those) ]‘5‘& (persons) NWIN (against) Sy (I) NN (that give counsel) NUINDT (as) TN
(we walk) ]3‘357{?3 (in the flesh) 90227 (as if) "N (us) ]E‘ (who account) 1*2WMT

(we are) 7217 (walking) ]‘DL,‘,'[?J (for) ™ (in the flesh) 9022 (even if) 1N 3
(we war) ]33 (that in the flesh) N2 (has been) X171 (not) N (on the other hand) NN

(of the flesh) X027 (are) X7 (not) P (of our war) mm“)a'r (for) ") (weapons) N1*T 4
(& by it) 7121 (of God) RITONT (of the power) XTI (but) RON
(rebellious) X771 (fortresses) XIS (we subdue) 13°W2D

(high thing) NI (& every) 53 (reasonings) NNIWIN (& we pull down) 1001 5
(of God) NTONT (the knowledge) FTNYT" (against) L)DPT (that is exalted) Q"N
(of The Messiah) T3 (for the obedience) NPWY (minds) 1°970 (all) 5o (& we take prisoner) 13*221

(those) ]‘5‘& (of) 11 (the punishment) NN (to execute) “2nb (& we are prepared) 1322121 6
(your obedience) 112MIVINW (is fulfilled) nonnNT (when) 81 (obey) 1"DRAWN (who not) §o=

(himself) 7TW2] (upon) by (trusts) bon (a man) WIR (if) TN (you) JI7IN (gaze) 1*7°7 (at persons) NDITD2 7
(his soul) W3 (from) 11 (let him know) Y71 (this) 37T (he is) 77 (that of The Messiah) NFTWDTT
(we are) ]2 (also) TN (in this way) X337 (of The Messiah) RITWT (he is) 577 (that as) TNT

(authority) Nawbw (of) by (I'boast) 72NN (more) 7°N* (anything) 871 (also) TN (for) 7% (if) (N 8
(I) NIN (am ashamed) D772 (not) %) (our Lord) 1712 (to me) L) (that gives) 2717
(t0 us) 17 (He gave) 21" (your) 11577 (it is) 77 (for edification) X113 (because) Tm
(for your destruction) 1135107 (& not) X1

(that) 7T (as) TR (it be supposed) TANDN (lest) N5 (but) 17 (1) NIN (avoid it) X1 9
(with my epistle) 13X (you) 159 (I) NN (terrify) DT (to terrify) 19r17

(who say) "R (people) NWIN (there are) N™RT (because) Som 10
(& are powerful) 13017 (are weighty) 72" (* the letters) NPRT
(contemptible) R (& his speech) nom (is weak) 71°72 (bodily) RIXWT (but) "7 (his coming) 7THND

(speaks) TN (in this way) 832777 (who) 712 (let him consider) NUN3 (this) X777 (but) NOR 11
(of our epistles) TNTINT (in the message) NROBa (we are) TR (that as) NI2WT
(we are) TN (in this way) X127 (we are absent) 3217 (when) 72
(in deeds) XTI (we are present) 33727 (when) X1 (also) AN

(ourselves) W21 (to compare) QM21T (or) W (to value) WITIT (we dare) 1377 (for) %3 (not) 8o 12
(but) XN (themselves) 17TER3 (who flaunt) "1 (those) 1137 (with) OY
(are wise) T"2510M (not) X% (comparing) ]MDM (themselves) 11719 (among them) J1712 (those) 11377 (s0) Hidr

(our size) TV (beyond) 11 1 (we boast) 132N (not) XD (but) 177 (we) 1311 13
(God) NIT2X (0 us) 17 (that distributed) 3597 (of the limits) NN (in the measure) NOMIWRI (but) NN
(to you) ]Dmi? (as far as) 127 (also) 7N (to reach) RLMIT

(to you) m:m% (we arrived) 13NN (that not) Nl (as if) TN (for) 7" (was) K177 (not) x5 14
(to you) ]DNL,‘ (for) ™ (as far as) NIV (ourselves) WD (we joined) 137NN
(of The Messiah) NFT"WT (with the gospel) TTNT303 (we arrived) 1™

(our measure) JOMIWR (of) 12 (outside) =5 (we glory) 3*77730WR (& not) o115
(hope) X120 (us) ]5 (is) I°R (but) N (of others) NIITNT (in the labor) Nonya
(we shall be magnified) 2371703 (by you) 1122 (your faith) J12P312°7 (increases) 8°27 (that when) 27
(& we shall abound) TN*N17 (our measure) JATIW (according to) TN

(by the measure) RT3 (not) N9 (to preach the gospel) T730N? (from you) 11331 (to beyond) D71 (also) N 16
(shall we boast) T3NW3 (we have won) 13PN (whomever) 7‘5‘&: (of others) RITMINT

(let him boast) <FTIMW3 (in Jehovah) X2 (who boasts) AR (but) ™7 (He) 171 17

(is) 177 (who) %7 (praises) AW (who himself) TWDIT (he) 112 (for) 73 (is) X7 (not) N> 18
(praises) T11T2WI (whom Jehovah) 8¥7127 (he) 112 (but) NON (approved) NP3






